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ANY I. GRANOL·LKRS 4 OCTUBRE 1908. NOM 7. 

K e d a c c i ó y Pctmiri istració, P l a s s a P e r p i n y à , 4 . 

C R O M l Q l i E 
D e tot arreu. 

El poblema de l'aviació progressa arn 
tanta ràpides, que ja no hi cap dupte, ni 
res hi ha depoguer pera deturarlo en la 
marxa triunfadora. 

L'Europa s'en ocupe seriament, fins a! 
estrem de que en totes les Nacions hi ha 
qui, am mes ó menys secret, per iniciativa 
propie ó per encàrrec dels governs, cons
trueix aparells d'aviació am la mira de ser 
les primeres en aprofitarse de la suprema-
cie que sobre les demés ha de tenir, neces 
sariament la que primer puga conquistar 
els aires creuantlos am tal sistema de Na 
vegació. 

Que él dia, i aquest no es lluny, que 
del tot quedi resolt aquest problema, su-
frirà un radical cambi d'ésser el mon, no 

hi pot cabre '1 dupte, i pera compendro bé, 
cal no mes fixarse am les llargues distan
cies, que'n poques hores se podran recó
rrer, sens obstacles ni entorpimens. 

Les velocitats dels trens ràpits d'avui, 

que'ns he semblan ecsesivas seran res, com-

paradas am les d'aquestos aucellsgegantins 

! Pera fersen una idea justa cal compa-
, rarles am les diferencies que hi han avui 
; entre un tren ràpit i un tren decarga. 

Fa pocs dies, i això es lo que'm sucjerei-
j xen tals obtimismes, la Norte americana 
I Miss. Wilbur Wright, germana de Mr. Or 
I ville Wright, els dos entusiastes i de temps 

dedicats al estudi de la avegació per lo pe-
I sat que l'aire va fer proves am lo seu "ae-
I roplà," A Ginebra, deixant niarevellat al 

públic que les presenciaba. 
j Una hora trenta un minuts i vinticinc se-

gons durà la seva volada, recorreguem 
xaxanta sis kilometres i siscens metres pels 

\ aires, maniobran en totes direccions am 
j mes facilitat que en quansevulga altre mà

quina per terra; pujava à voluntat del pi-
1 lot à gran alturas i baixabe fins à tocar te

rra; perseguia als aucells fins à agafarlos 
i utilitzaba '1 vent ó marxava en contra del 

I mateix pro tot d'una manera tant facile i 
am tante senzillesa, que com ja he dit, dei
xà boca-badats als espectadors, de tal ma
nera, que obsesionats al acabar ses esperi-
ments Miss. Wright, li feren una delirant 
ovació. 
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Vegis clonchs, per lo transcrit, com no 
vaig equivocat am mes obtimismes, fent 
recalcar de pas, que à Espanya, per ara, no 
podem contarnos entre'Is que'ns preocu 
pern del pervindre, ja que'l pervindre es 
de l'avegaci(3. 

Aquí, am tot i haverhi un Barceloní, 
que ja, cuant casi ningú s'en preocupaba 
i's veié tant fosc que no trobaban manera 
de fer llum, exposà'l pobiema clar i net 
i am termes que demostraren sa compa-
tencie i mes ho demostren en l'estat pre
sent per veures en absolut confirmats peis 
esperiments que al extranger, 1 un empeny 
al altre. 

De mes à mes, i pera ensenyar la part 
pràctique, en aquell mateix temps en que 
teòricament ho esposabe ho demostrà 
pràcticament fent proves, en públic, i am 
magnífic resultats, am sa màquine volado
ra movent grant revolt empro, que fou mo 
mentani ja que apesar dels bons resultats, 
tothom se feu l'incredol assemblantlos un 
imposible per mes que ho palpessin, i que 
avuy, am tot i venirli à dar la rahó els nous 
avenços, ningú tampoc se mou i'ns trova-
rem, com molt be diu lo senyor Guandó, 
que aquest es e! nom de l'inventor català, 
que piiguent ésser els primers en dominar 
pe is aires quedarem ressegats à últim tcr 
me, deixant demostrat, de paç, i una ve 
gada mes, que sempre han de ser els de 
fora casà quins han de treurens l'ensopi
ment, que sembla mal de rassa, essent la 
vritat, que nosaltres, si's protegís al talent 
i's fes quelcom que estimulés a! inventor, 
hauríem de ser i fórem, per que'n altres 
ocasions ha quedat demostrat, per exemple 
ab els sub-marins, els capdeventers. 

* 

Per fi, Al-lemanya, s'ha decidit à dar una 
contestació à la nota franc-espanyola, que 
fa referencie al regoneixament de Mulei-
Hafid, com à Soldà del Marroch. 

Tots els pessimismes dels diplomàtics, 
quins, per la tardança en la contestació, 
no dormien tranquils, ja que ovirava, nú
vols que amenassaven am la Pau d'Euro 
pa, han quedat devanescuts, ja que am tal 
contestació, Al-lemanya ha demostrat que's 
amiga de la Pau i si be am rodejos, pro
pis de la diplomacie, lo cert es, que ha 
dat la conformitat à lo exposat en dita no
ta que's ara com ara lo essencial. 

Tenim doncs que Abd-EI Aziz, queda 
destronat, essent lo verdader Soldà del 
Marroc, Mulei Hafid qui, am la promesa 
solemne d'aceptar l'Acta d'Algeciras que
darà regonegut, com a tal, per las poten
cies. 

A Odessa (Rússia) si ha desarrollat am 
caràcter alarmans el còlera essentne inva-
dits per tant terrible assot casi tots els 
ports del mar Azof. 

Els goberns de las Nacions, veient la 

gravetat del cas han pres mides pera as

segurar, en lo poisible, de (jue no fassi 

presa en ses respectius Estats, declarant 
com à primera providencie, de procenden-
cie bruta à tots els barcos procedents de 
cuansevulga dels ports Russos. 

Tota precaució resulta poque, c;uant se 

tracta d'una peste com el còlera que's pro

paga i desarrolla am una ràpides que es

panta i quines consecuencies son en extrem 

dolorosas per lo funestes que resultan per 

el poble que te la desgracie de ser blanc 

de tant terrible assot. 
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Deu tenirse en compte pera compen 
drers el perquè de lo fàcilment que's pro
paga, que son les mosques i'ls mosquits 
uns dels principals agens propagadors. 

Les aigües potables també influeixentj 
pro molt, en son desarrollo, ara i sempre 
cuant de la salut publique's tracta, l'higie 
ne, tant general com particular, es el mi 
llor preventiu que la ciencie recomane, a 
quin efecte, per lo que a Espanya atany, 
el ministre de la Gobernació ha recordat 
à las autoritats provincials i municipals i 
als funcionaris de Sanitat, metjes i demés 
interessats, la necessitat, com a mida pre-
ventive, de que dongan cumpliment ex-
tricte à las disposicions vigents relativas 

a higiene i sanitat públiques. 
* 

* * 
Fa pocs dies, fou detingut à Nova 

York un elegant esport'man anomenat 
Merbert Clark acusat d'haver encendiat 
un edifici propietat d'un de ses amics al 
efecte d'esborrar tota senyal d'un robo per 
éll efectuat. 

Aquest subjecte era tingut en gran es 
tima entre l'alta societat neoyorkina, per 
son tracte correcte, fine educació, elegant 
en el vestir, amable en extrem i dotat d'una 
conversació ameníssime, que captivave, 
dan per resultat, que sa presencia fos soli-
citada en tots els balls aònt hi concorrien 
les mes riques herevas essent el preferit 
ballador d'aquestes, per tots conceptes 
hermoses senyoretes, quines, cubertes de 
riques joies eren camp abonat pera ecser 
cir sa Industrie el modern Raffles, ja que 
en acabada la feste, sempre, quiscunne de 
les concurrentes, se trobaba à faltar algú-
ne de lesprecioses i valioses joies am les 
que feie resaltar, mes i mes, sa bellesa. 

De nits disfreçat convenientment de 
respectable senyor, operabe sol i provist 
de claus d'aluminic, molt ben fetes, feie 
presa en la casa aònt i tenie preparat i cal
culat el robo. 

Preguntat algun cop en els salons per 
éll frecuentats per que'n cuestions amoro
ses s'hi mostraba fret i'l perquè no's casa-
ba, contestaba sempre dient que estaba 
dominat per una passió que li'n emplena
va tota l'ànime, però, com es natural, mai 
deixabe entreveurer que la tal passió fos 
el robo. 

Mai, que se sapigue, ningú havie sos
pitat d'éll en els múltiples robos portats à 
cap, essent avui per avui, el tema obligat 
en les conversacions, no parlantse d'altre 
cosa en Nova York. 

Que cuant una passió domine en abso
lut no hi ha manera de desfersen, es cosa 
que no te dupte i'l rescent cas esplicat n'es 
una palpable confirmació 

FRANCESC B A S S A S I PAIAÜS. 

Clases de leiiguaje 

Es el lenguaje co!ecci(5n de sigiios de que se sirve 

el honibre para expresar su pRiisamiento y comuni-

carse con sus semejantes. 

La iiaíiiraleza del signo determina la clase de len

guaje, y estàs piieden clasificarse según se conside-

re e! signo respecto à >\\ nahiraleza, ó según la co-

nexi(5n que tenga con el pensamiento. 

En el primer concepto, figuran los signos perci-

bidos por niedio del tacto, de la vista y del oído, ó 

sea, el lenguaje del oído, el de la vista y el del tacto. 

Sirve este ultimo para educar à los ciego-sordo-

mudos, y para las relaciones de cortesia y amistad, 

y forman parte de esta clase el apretón de manos, 

los besos, etcètera. 
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Usan cl Uítigtiaje de la vista los niiïos, los salva- ! 

jes, los pueblos primitives y los pueblos meridiona-

les. Nopueden prescindir del misnio los oradores. 

En la antigüetíad, principalmenle en Grècia y Roma, 

tenia suma importància. Sirve à los sordos-mudos 

para comunicarse con los demàs hombres (: cada 

gesto represe!)ta una letra de nuestro alfabeto,) y 

para comunicarse entre ellos (: cada gesto represen

ta una idea.) Suple en algunos pueblos salvajes y 

primitivos las deficiencias de su lenguaje hablado. 

Los indios kiawakashaia son maestros consumados 

en el arte de transmitir el pensamiento por medio 

de sefías. Los comanches y otras tribus vecinas, ca

da palabra la acompaflan de un signo manual. Los 

pieles rojas de las montaiïas Roquefias, casi siem-

pre se entienden por medios de signos visibles. 

Es muy penoso para los bosjemanos sostener una 

conversación à obscuras: necesitan luz para ver los 

signos gesticulativos con que acompaflan à las pa-

iabras. Hàblase en la Amèrica del Norte un dialecto, 

el chiruck, que, según el signo que acompafla à la 

palabra, varia esta de significado. 

El lenguaje del tacto y el visible resultan defi-

cientes. Expresa el primero solo ideas vagas. El vi

sible ro puede usarse à obscuras, ni es tan ràpido 

como muchas veces seria conveniente; però impre-

siona à veces tanto como la palabra y expresa con 

claridad buena parte de los hechos sensitives. 

Lenguaje por excelencia unicamente puede llamar-

se al del oido, ó, mejor dicho, de la palabra Ha te-

nido, y tiene, diversas formas^ propias de una raza 

ó pueblo. Estàs formas constituyen las lenguas. 

Huelga demostrar la superioridad de esta clase 

sobre las demàs. La voz lo mismo se oye con luz 

que à obscuras. Despierta el sonido la atención, y 

con la variedad de los mismos y sus combinaciones 

y la rapidez que unos à otros se suceden, dispone 

el hombre del mas perfecto elemento para mejor ex-

presar sus hechos psicológicos. 

Considerado el signo desde el punto de vista de 

su conexión con el pensamiento, nos hallamos con 

dos clases de lenguaje: el natural y el artificial ó 

convencional. 

Natural es el lenguaje que se compone de signos 

completamente naturales. Esta clase de lenguaje, 

en virtud de una conexión natural, nos siigiere di-

rectaniente la cosa significada. Deben ser estos 

signos la expresión involuntària, inconsciente, de 

hechos psicol(5gicos. A la misma, pertenecen los mo-

vimientos de la fisonomia, los gestos, la risa, las 

légrimas. Llàmase tanibién a esta clase de lenguaje 

emocional y sinlético: emocional, porque no puede 

expresar sinó sentimieníos y emociones; sintético, 

porque no puede expresar el pensamiento y las ideas 

abstractas, y para dar à conocer el sentimiento lo 

ha de hacer en globo: no puede ni analizarlo ni me-

nos detallarlo. Son estos signos, à lo menos en 

su origen, producidos sin reflexión, y alguna 

vez sin quererlo, como sucede al cnrojecer ó 

palidecer. No puede dar à conocer este lenguaje la 

naturaleza pròpia del pensamiento, però sí la del 

sentimiento, y de una manera admirable. Cuando el 

sentimiento acompafla al pensamiento no solo le da 

forma, relieve, luz, matices, sinó que lo hace de un 

modo muy interesante. Llega à exteriorizar admira-

blemente la seguridad ó indecisión del pensamiento 

con todas sus gradaciones. Presta vida à la palabra 

y esta por eso sin duda, va siempre acompanada del 

lenguaje natural. A la vida prestada, débese que e! 

lenguaje oral para conmover, persuadir, entusias

mar, atraer, sea superior al escrito. Sin auxilio del 

lenguaje natural, ni la oratòria se impondria, ni ta 

conversación tendría tantos encantos. 

En el lenguaje artificial, los signos, por medio de 

una conexión convencionalmente establecida, nos 

sugieren las cosas significadas. Para entenderlo ha 

de conocerse previamente la forma de convención. 

Pertenecen à esta clase: el movimiento de los dedos 

que para expresar su pensamiento ejecuta el sordo-

mudo; los signos usados en las estaciones para in

dicar si està ó no libre la via; los de que se sirve la 

quimica, las matemàticas, la escritura telegràfica y 

la escritura pròpia 

El hombre, pues, no tiene unicamente à su dispo-

sición la palabra, (no clasificada ni como natural ni 

como convencional por participar de ambas à la 

vez,) sinó diversas clases ',de lenguaje ó varios me

dios para comunicarse con los demàs. 

J. VIDAL Y JUMBI'Urr. 
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DESENGANO 

La mujer ideal que dibujaba 

mi pensainionto atnante on escultura 

en el baile la vi: Duicc ventura 

tué el hallar la belleza que sofíaba. 

En un palcn, entrin amigos, disfrutaha 

del placer y miraba con tenuira 

al àngel tutelarj cuya bermosura, 

de los mios sus ojos no apartaba. 

Dije;—Amigos, mi goce es verdadero; 

à ofrecer voy mi brazo à una bella, 

y hacer mio su amor si no se niega. 

Crucé por el salón; llegué hasta ella, 

y dijo una sefiora;—Caballero, 

esta pobre infeliz; os coja y eiega 

D. DAVÍ Y GÜEIX. 

isro"\rBiLi.A-
CERCANT LA FOSSA. 

Eren captayres. 

Ell, tenia cinquanta anys; ella, cuaranta; el', era 

cox; ella, era bòrnia. 

Feya poch temps que's coneixien: Un cap al tart, 

quan la llum crepuscolar dorava les siluetes de les 

montanyes altes, varen concórrer per diferenta via 

a un encreuament dels seus camins, y varen estar 

uns moments tot dubitosos del nou viarany que em-

preneríen.... Y sense dir-se encara ura paraula, sen

se una mirada de salutació ni cortesia, ell va seguir 

darrera d'ella quan aquesta reprengué la caminada. 

Una hora., dugués.... tres... sempre la petja d'ell 

casi atrapant la petja d'ella, tots dos el cap baix, els 

muscles encongits de pés del sarró propi, y ab com

plerta indiferència l'un per l'altre. 

Després ella's va parar: va escoltar atentament 

el murmull d'un proper regueró d'aygua, y desviant-

se del camí s'hi va atansar. L'aigua sortia de la 

penya viva, mes tant mancada de for&a, que regali

mava per la pedra, y, per lo tant, sense oferir-se en 

rajolí per poguer-la beure ab complaceacia. 

Ab el clot de la mà ne va copsar alguna ambosta. 

Y, quan més àvida d'ella com més l'anàva fruint, 

s'entregava al plaer sanitós de gustar-la a petits 

glops, sentí la veu d'aquell desconegut al seu da

rrera, que l'havia seguida an el revolt del seu camí. 

—Voleu el meu rusclot, mestressa? Podreu beur-

hi més bé.... 

Ella, mirant-lo ficso, ab mirada indiferenta, diva

gant perduda, li agafà el rusclot que li oferia, l'om-

plenà fins al curull, y, apoch, apoch, el va buydar. 

Ja satisfeta, li va tornar el rústech beyre tota son-

risenta de gratitut y benestar; més a pesar de qui 

hauria volgut oferir-li, en paga, una visió de dóna 

bella remetciant un bell favor, tantsols ensajà una 

ganyota barbre, una mueca disforme de ser essec-

sual, incoerent, estúpit. 

Allavors éll s'apropà a la font, aixencarrà les ca
mes per entre quines s'hi escorria el regueró, y apli
cà ensemps el rusclot a la deu y els llabis, xarru
pant l'aigua que hi gotellava a dintre. 

La dóna, encuriosida de mirar-lo com bevia, se 

deturà al costat d'ell, y sense donar-sen compte l'es

perà a que s'hagués ben saciat, per recullir el sach, 

carregar-sel à la espatlla, y tonar a rependre'l seu 

camí. 

Ell la imità; y ja allavores, ben conscient de la 
presencia d'ella, se li posà al costat ab la mateixa 
indiferència ab que avans l'havia seguida dugués, 
tres hores, sense ficsar-s'hi més qu'ab ur arbre del 
camí. 

—Aneu molt lluny, mestressa? 

- Oh, m'es igual; no ho sé allà ahont vaig. 

— No teniu llar? 

- Llar? no; tampoch la necessito: allà aont tinch 

fret, allí m'escalfo. 

- Sou sola? 

- Sola del tot: ja fa quinze anys.... 

Y prompte s'entengueren; eren vianants 'eterns 

d'inconeguda ruta, qui inconscientment anaven se

guint fins al extrem: veyen un horitzó llunyà, y l'em

prenien coratjosament fins assolir-lo, per veure des-

de allí l'altre més lluny, y després l'altre, y l'altre 

sempre 

Era l'ünich ideal: un ideal de vagamont torsut, ab 

la dèria ficsa, de volguer-los esclavitzar sota'ls 

seus peus. Y mentres hi posàveu tot el cor, y hi fic-

saveti tota l'ànima, y hi concretaven fins la pensa, 
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tot el ser s^anava buydant d'humanitat, y ni tenien 

afectes, ni dolors, ni plaers... ni sentiments, ni actes. 

Anaven vegetant en llibertat: durant el jorn, ca

minaven; si s'esqueyen a creuar algun poblet, pido

laven almoyna; si no s'arraceraven en alguna masia 

a recaptar un mos de pa y un lloch a la palliça. 

No feyen temps en lloch; tampoch els hi haurien 

volgut: la seva presencia fastigosa y'l seu tracte 

adustament inculte^ els apartava de les demés per

sones ab certa fruïció íntima per part d'lis, ja que's 

creyen molt més lliures. 

El destí'ls va escoltar: y durant la davallada pel 

mateix camí, y durant el repòs benfactor dessota un 

marge fastuós de verts, y flayres, quan un parlava 

de la seva vida y dels seus epissodis vulgars suc-

ceits en el seu transcurs, l'altre's creya sentir par

lar els sediments dels seus recorts, y fruía intensa

ment devant la fantasmagoria del passat que revivia 

ab tota la gradació dels seus colors somorts, grisos, 

boyrosos, únichs iris de la seva vida estèril y infe-

conda. 

LAURBÀ DALMAU. 

(Segueix.) 

• • • * • * • • • * • * • • * • • • * * • * * • • * • • * • • • 

Nota Gris 
La tarde declina: las sombras de la noche tienden 

su enlutado mantó, allà, en el horizonte, esfumando 

y desvaneciendo sus contornos que ilumnina con ro-

jiza luz el ultimo rayo de un sol de Julio. 

Las cipreces cabecean con movimientos de pén-

dulo & impulsos de una suave brisa que trae emana-

ciones de jazmín y de violeta. 

Por el camino arenoso que vorea, las negras y rí-

gidas figuras de los àrhoies, camina una mujer ru-

bia, cubiertos los hombros con un mantón que fué 

negro, y enjugàndose las lógrimas que se despren-

den de sus azules ojos, con un pico de su remendado 

delantal. 

,En una mano, lleva un ramo de lirios, morados, 

seriós y tristes como ella misma, que derraman en 

el ambiente languideces y dolores. 

Se ve una tapia gris, con tonalidades rojas, pres-

tados por Febo^ que se oculta tras la parduzca colina 

Unos cuantos barrotes negros que se cruzan for-

man la puerta de entrada al recinte. 

Por esa puerta pasa una sombra: es la mujer ru-

bia. de cuyos ojos azules se desprende una légrima 

que enjuga con el pico de su remendado delantal. 

Dentro, todo tristeza, todo melancolía: andares 

terrosos que se cortan, en cuyos màrgenes viven y 

crecen plantas y arbustos, con flores de colores 

matizados, que lloran como la mujer rubia de azula-

dos ojos restregados siompre por el pico de su re

mendado delantal. 

Panteones, tumbas, iepulturas, todo silencioso, 

todo gris: allà en el fondo en lo màs oscuro, en una 

galeria, se ven oscilar las llamas de algunas luces 

de aceite, reflejàndose sobre los negros màrmoles. 

En uno de los cuadros del cementerio, entre una 

variedad de làpidas y enverjados.hay una tumba chi-

quitita, modesta y limpia en cuya cabecera, se alza 

una cruz que sostiene en su honor una corona de 

de siempre vivas y allí, sobre las finas lozas 

de la pequeiïita tumba, deposita sus lirios y cayen-

do de rodillas, reza y Hora largo rato, la mujer ru

bia, cuyos ojos azules, estan rojizos de tanto enju-

garlos con el pico de su remendado delantal. 

FEANOISCO N A V A L Ó N . 

• * • • * * • • • • • • * * • * • • • # • • • • • * • • • • • • 

XDel ïi.a.tTJ.ra.1 

Per més que no tinch una afició boja per la cassa no 

per això deixo d'esser un amateur de bona Uey. Al 

mateix planto una arruixada de perdigons à la car

canada d'una perdiu, que pinçu de pic un cunill (ja 

de petit trossejava totas las rodellas d'en Zeta) ai-

xis com també pesco, espigolo, busco cargols y aple

go bolets; ab tot, lo que siga mortificà el bestiar y 

fer córrer Kungla dintre'el límits de lo lícit, soc un 

aficionat tossut y dur de pelar. 

Aixís donchs al dirme el Bastér ahir à la nit, anem 

à cassar mussols, no vareig poguer resistir el desitg 

de veurer com se deixava cullir aquesta família, a la 

qué crec m'uneixen llassos de parentiu de primer 

grau, dades les circunstancias que m'acompanyan 
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sempre de pobre pelón (rassa mussolis) y disposat a 

pendrer el vol (sistema Millet) el dia que'Is inglesos 

se determinin à darme una cnipeytada ab totas las 

del art. 

Cinch apunts caminavam riera amunt disposats à 

dar mal temps à n'aquestas besíiolas que'n nits de 

lluna clara, surten à la pesca del primer ranchu 

que's presenti. Una riera ample com las tJic.5 : lii-

ples y tota plena de rochs arrodonits y canielhi s, 

torment terrible dels meus peus, dat el poc gruix de 

sola que·'m queda de resultas de l'arrosegade de'ls 

vuintanta dos balls que porto cargolats aquesta fes

ta major. Els dos ulls de poll me feren veurer las 

estrellas hastu la quinta magnitut y vareig somniar 

ab la peluda catifa del embelat, els arco-plans, els 

globos, las màquinas voladoras y altres eynas per 

passar ab comoditat aquestas menas de rieras ab els 

seus corresponents palets. 

Un crit del Braffin y el consol de trovar una sorra 

fina com sucre roig, me retornar<ín al mon dels vius, 

dic: al mitx de la riera sens límits y en el lloc escu-

liit Juerga caceril. 

Un feig cada un de canyas verdas, un curdill 

al cim d'ellas y quedà en peu la barraca que'ns ha

via de servir d'amagatall, ben recuberta per matas 

de verga pera feria més impenetrable à la ullada 

tan guipadora dels mussols en prespectiva. 

Las telas a punt de solfa; al bell mitx cinc pedras 

blancas, color predilecte de las bestiolas en qüestió; 

y cap à dins, que's fa íart y la lluna no ens donarà 

més rasca que dugas horas que'ns cal aprofitarlas 

si volem fer saca. 

Dins la barraca que'n prou feinas ni cabiau dos 

una mica estrets, quedarem insíalats cinch com cinch 

arengadas; cuatrc riallas de reglaniení; 3;;cesa cie 

cigarro Has per enganyar el vici, fora llum, fora foc, 

silenci sepulcral, y entrà en funcions, la flauta y en 

Nadal, lOh lluna tafanera que de dalt la teva íori ai

xa potser no has ovirat prou be qui som, que fem y 

ahont anem! 

Encar que adins aquesta pobre barraca, no l'equi

voquis, no som gitanos, ni húngaros, ui íenini biro-

llas, ni portem tombolas, rú fem bunyols, ui tocjue n 

Torga; lluny de nosaltres tot això, que prou jepcruts 

que n'anem de tanta murga aixordadora, íNo sents 

eisrefilets forts y fluixos d'aquesta uiaravillosa 

flauta que sembla que gemega Ueusaní al vent sos 

plany? dNo sents com garla, com crida, com s'esgar-

gamella? Donchs escolta, calla, mira ab atenció, y 

veuràs las aixarpadas que fem O'aucells que's fic-

san molt ab tot y no aprenen de res. 

No's pot pas negar, la flauta d'en Nadal no hi ha 

mussol que la resisteixi; cuatre chiscles de mascle 

enamorat y de dret cap al castell ahont suspira la te 

va aymada, dic, cap à la barraca ahont t'esperan 

cinc galifardeus ab totas las eynus de matar; tres 

saltirons, yà dalt la pedra blanca de la seva esperan-

sa s'estira y s'arronsa com volgent mirar dins la fi

nestra de la cambra nupcial... El Bastér dona un cop 

de coll, se plegan las dugas alas de las telas y 

granota ficat al cova, el mussol en el sarró, y aixis 

se repetí la funció infinitat de vcgadas, hastaque la 

lluna cansada de tanta infàmia no'ns va dar mes au

la, y's perdé per la montanya de Sant Pere Màrtir, 

Mussol:— 

Si vols per viure una pauta 
no fassis cas de cap flauta. 

J. SISA. 

Granollers 10 Setembre 1908. 

isro"V"ES 
Xostro aniicli lo jove literat en Vahinti Turu, s'ha 

l'ct càrrech d'onsà d'aquest nombre, (h; la Direcció 
d(> la Revista; sustituint por lo tant al nostre com-
l)any X'Anicot Verdú. 

S;' lian acal>a.t les vesprades a vora la porta del 

CiUT'.'r, ;'u niàncj^'a do camisa; no's NOUIU'U més las 

tcrfaliíis de N'ohiuat, simbd! caracti'i'irfticli del es

tiu: l·i dia s'í'scnrsn més y més 

!';Ta fer la tasca Í>S fa n(>cí>sari ja, encéndrer lo 

liuni. Los dcmatins y los N-esiires frcsriíioijan, los 

arhí-í's no (rigaràu a engroguirso, la roba d'estiu 

couü'iK ·̂a a c-ssi-r niasía prima. Jos a,ur('n('t(!S s'on 

tornaran al iidljorn y prouiptí' ab ia, uiistoriosa veu 

Me jCastaiiyi'S c:i!i'iu,>\-; y Í^ÏVIAÍH·'S^ !IO'Í)S J'í'starà cap 

j {lublc- i!í' li) pi·óxiui del hivern. 

i Ah !o canibi d'í··rftai·iò í|uaii sí'iub'a ((uo la natu-

r^ilesa tdía se prepara per au moiuciít do repòs, 1' 

lioiiu> à! contrari; d>>sprés de la vida expansiva del 
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ostiu, (Ic banys, viatges, y oxcursións, de festas, 

aplechs y tiberis, se reconcentre ou sa morada, la 

família se congrega tota al voltant dels raigs de la 

llàntia y las vetllas eoniensan. 

Se han acabat ja la mandra, aquell doixament de 

la calor; les nios(incs se qnedan encarcarades en los 

vidres del balcó y ja els guardes eossan de la ridí

cula ocupació de perseguir a la rassa canina. 

S'obraii de nou col-legis y escoles; lo tràfech del 

vi capfica al pagès y com que les nits son ja fres

ques y humides lo sereno dol barri se fica dintre dol 

capot y de la barretina. 

Al) la fresca y las vetllas llargues, conrjnsa tot

hom anar al Cinematògraf y també, si hi ha funció 

al Teatre, díverçións aquestas quo fan distreure 

a molta gent do les angunies de la vida y a on-

ganyarsc a si mateix; y quan lluirà do nou lo sol 

d'Abril, tothom tornarà al aire pur, y aixís va ro-

rodant la sínia, otornamont, fins quo do tant on 

tant, so trenqui algun catúfol. 

[c 

Do Barcelona. Interessants son els Concerts quo 

al titol «Concerts do Tardor» se donaran en el local 

del Orfeó Català «Palau de la Música Catalana,» els 

dies 10, 13,22 y 29 dol present Octubre. Interessants 

pols olcnients que han de póndrehi part: l'eminent 

Casals, cl reputat Socias el savi organista dels 

«Concerts Bach» do Strassburg Dr. A. SchweltKOr, 

l'escullidisim tenor A. Walter, l'Orfeó Català y una 

orquesta do 75 professors. Interessants també pels 

autors celebèrrims que seran executats: Bach, 

Boellmann, Schumann, Moor, Ròntgent, Casalla. 

Un dels Concerts estarà dedicat exclussívamont 

a Bach y a Hiindol, l'anuncien com a festival Bach-

Handcl 

ün 'al t ra sorà d'homenatge als compositors cata

lans del segle XVI. 

Per lo dit, ja's veu l'ímportancía artística y cul

tural que tindran les pròximes vetllades. 

En aquest nombre, com ja hauran vist els nostres 

llegidors, publiquem la novcla, «Corcant la Fossa,» 

dol llorojat poeta goroní on Laureà Dalmau. 

Croyém que'l piiblich sabrà apreciar nostre es

forç com fins al present ens ha vingut demostrant. 

A mida quc'ns sia possible anirem instaurant altres 

millores, sens augmentar per això el prou de la ma

teixa. 

Com ja havem dit, aquests són els propòsits que^ns 

animen: fer quelcom si som ajudats. Y confiant en 

ells, comencem avuy per obrir aquesta secció de 

NOVBLKS y altres obres dels més distingits escri])-

tors. 

El barri dols Sants Motjes, ahir y part de avuy fa 

sa festa. 

Encar que por lo gran que's, cnguay no síga 

molt lluit, hi ha tant mateix un tros important. 

Comença a la Farmàcia dol nostre amích Sr. Tru-

Uàs, fins y tot, a la casa Barangé y també al altre 

costat do carrer, un seguit do diabolos, trapecios 

florojats y altres objectes, junt ab unes entrades 

de portal, fetas de ventalls al istíl japonès. 

Molt bé per la família Pellicer quo demostra, com 

tots els anys, tenir una pregona ídeya y bon gust 

artístich por aquestes coses; y molt bé també per 

aquelles noyes y joves quo hi han cooperat ab llur 

trevall. 

BBBBiBBBlBBBBBBBBBBBmBBBBBBBBiaifiBBBBBBBBBBflBBBBaflaBBBBBBBEik 

L L E V O R 
Revista Quinzenal = 

^ ^ ~ fïfts, Cieí)cies, l i teratura. 

Els trevalls se publiquen baix la exclusiva respon
sabilitat de llurs autors. 

No s'admeten els que no si'en inèdits. 

No's retornen els originals. 

Se donarà compte de les obres rebudes en aques

ta redacció, y de les que ho mereixin se'n farà cri

tica. 

ímprempta de Jaume foseph:—Granollers. 
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Pz x^-
Ebanistería moderna T% 

DE 

Jeronimo Sors 
Especialidad en la solidez de la construcción y baratura de 

preciós.—Se hallan muebles de lujo y de todas clases. 
r:rr;:rrr; Calle de la Palma, 26. —GRANOLLERS. 
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^ Objetos de escrlptorlo, seüos de goma, impresiones y encuadernactones ^ 

Acaba de completarse una extensa colección de .-.•.• 
( ^ .•.'.•.•.•. vistas de esta localidad en tarjetas postales al bromuro. ^ ^ 

^E Of ic ina d.e IParinàcia. ^= 

/I. Tr ullés JVlàs 
Calle de Prim, 16.-GRANOLLERS. 
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